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HAVE A BLESSED AND FRUITFUL NEW YEAR 

 
 

MASS INTENTIONS- INTENCJE MSZALNE 

 

 

 

MONDAY 29     
  

8:00 A.M. (E)  -   For children and teachers from the 

 Catholic School        - Z. Adamczyk 

TUESDAY 30 
 

 8:00 A.M.(E)  -  Health and God’s blessings for Taner 

Wojcik on his Birthday - R. Wojcik 
 

WEDNESDAY 31-  ST. SYLVESTER I, POPE 

 

 5:00 P.M.(E)  -   For Parishioners 

 

THURSDAY, JANUARY 01 - MARY, MOTHER OF GOD 
 

8:30 A.M. (P)  -   W intencji Parafian 

 

10:00 A.M.(E) +  Ewa Putro   - I.&P. Marecki   

 

11:30 A.M.(P)  +  Helena, Edward Sztabińscy 

                - Córka z Rodz.  

FRIDAY 02  -   FIRST FRIDAY OF THE MONTH 

 

8:00 A.M. (E)  -  For the Provincial Superior  - CR   

 

7:00 P.M. (P)  -  Dzięk.-błag. w int. Jarka z okazji urodzin 

                 - Rodzice    
SATURDAY 03 -   I SOBOTA MIESIĄCA 

9:00 A.M.(P)  -  W intencji powołań 

5:00 P.M.(E)  +  Maria i Tadeusz Ryczko - Son & Fam.  

 

SUNDAY 04  -  EPIPHANY OF THE LORD   

    UROCZYSTOŚĆOBJAWIENIA PAŃSKIEGO 

8:30 A.M.(P)  +  Z rodziny Kotłowski i Płomiński- Rodz.   

10:00 A.M.(E)  -  For Iwona & Tadeusz Pawelec on their 

Wedding Anniversary  - Children   

11:30A.M.(P)  +  Bronisława Topaczewski - Mąż z Rodz.  

****************************** 
Lectors & Commentators - Lektorzy & Komentatorzy 
5:00 P.M. Dec. 31   V. Hennessey, W. Krulicki   

 8:30 A.M  Jan. 1   I. Małecki, J. Flight 

10:00 A.M. Jan. 1   M. Valiquette, M. Szybbo 

11:30 A.M. Jan. 1   E. Frąk, I. Milczarczyk 

  5:00 P.M. Jan. 3   W. Krulicki, M. Michael 

 8:30 A.M. Jan. 4    W. Kolkiewicz, T. Nytch  

 10:00 A.M. Jan. 4   K. Clements-Kralj, M. Valiquette  

 11:30 A.M. Jan. 4   E. Ciochoń, H. Kucharska  

 

 

Eucharistic Ministers - Szafarze Eucharystii 
 5:00 P.M. Dec. 31   K. Krulicki   

8:30 A.M. Jan. 1   J. Sojka, K. Królak 

10:00 A.M. Jan. 1   M. Valiquette 

11:30 A.M.  Jan.1   E. Bartoszewska, E. Ciomplik 

  5:00 P.M. Jan. 3    M. Szybbo 

  8:30 A.M.  Jan.4   J. Dudek, M. Cybulska 

10:00 A.M. Jan. 4   B. Clements 

11:30 A.M. Jan. 4   T. Widerska, J. Jasiak 

********************************* 

 

 
Wishing you the blessings of the Holy Family at Christmas 

Season and through each day of the New Year 2015. 

 

 Heartfelt wishes from Fathers  

 *** 
Offertory envelopes for the year 2015 are available in the 

Parish Hall.  

        *** 

PARISH CHRISTMAS DINNER 
“Opłatek” is scheduled for Sunday, January 25, 

2015 in the Parish Hall. Dinner tickets $25 for 

adults and $10.00 for children. Dinner time:  

4:00 P.M.   Please reserve this date. 

 

********************** 
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SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU!!! 

 

Szczęśliwego Nowego Roku!!!  
 

Niech w tym Nowym 2015 Roku Maryja, Boża Rodzicielka 

otoczy Was wszystkich swoją opieką i poprowadzi do Jezusa.  

         Życzą Księża   

*** 
Kwiaty do kościoła z okazji Świąt 

Bożego Narodzenia ofiarowano 

również dla uczczenia pamięci 

zmarłych: z rodziny Kotas; Johann & 

Dennis Werner, Eva & Vincent Werner, 

Eugeniusz & Anna Skwarek, 

Władysław & Jozef Skwarek, Judy & 

David Martin, z rodzin: Werner, 

Skwarek, Singvee, Ploszaj, Rebisz, 

Kula, Klusek, Thompson, wojczuk, 

Holody, Jaglarz, Karwowski, Mielke, Bodahely, Wojtas, 

Turski, Badera, Kern i Bader;  z rodziny Jędraszczyk; Jozef 

Pluta, Zygmunt i Stefania Cabaj, z rodziny Pluta i Cabaj.  

Msza św. w ich intencji była celebrowana 25 grudnia o 

godz. 11:30 rano. 

*** 
Kopertki na rok 2015 są do odebrania w Sali Parafialnej. 

*** 
STYCZEŃ 02- I PIĄTEK MIESIĄCA 

*  6:00 wieczorem  - Adoracja Najśw. Sakramentu    

*  6:00-7:00 wiecz.  - Spowiedź  św.    

* 7:00 wiecz.   - Msza św.  

*  po Mszy św. do 10:00 w nocy  - Adoracja 

*** 

Serdecznie dziękujemy pani Halinie za 

ugotowanie i przekazanie Arcybractwu 

Matek Chrześcijańskich flaków. Kwota ze 

sprzedaży $432.00 została przekazana na 

potrzeby kościoła.  

      *** 
NASZE PODZIĘKOWANIA SKŁADAMY :  

 

-  Wszystkim osobom, które poświęciły swój czas i 

talenty w przygotowaniu naszej świątyni na przyjęcie  

Dzieciątka Jezus.  

 

-  W sposób szczególny pragniemy podziękować 

Państwu Małgorzacie i Mirosławowi Dąbrowskim, 

pani Dorocie Jorz, oraz jej dzieciom Weronice, 

Stasiowi i Marysi jak również Oliwii Soczyńskiej za 

wykonanie żłóbka.  

 

-  Dla właścicieli sklepu GŁOGOWSKI EURO FOOD 

za ofiarowane “słodkości” dla naszych dzieci.   

*** 
Serdeczne podziękowania składamy 

również dla rodziny Państwa 

Stanisławy i Zenona, którzy 

zasponsorowali gablotę na relikwię 

Św. Jana Pawła II.   

Bóg zapłać! 

 *** 
OPŁATEK PARAFIALNY: 

Zapraszamy wszystkich na obiad świąteczny z 

opłatkiem w niedzielę, 25 stycznia o godz. 4:00 

po południu w Sali Parafialnej. Bilety w cenie: 

dorośli $25.00 od osoby, dzieci $10.00.  

               *** 

TRADYCYJNE “JASEŁKA” 

Uczniowie Polskiej Szkoły zapraszają 

wszystkich parafian na “Jasełka”, 

które odbędą się w Sali Parafialnej, w 

niedzielę 1-go lutego po Mszy św. o 

godz. 11:30.   

 

 

 

 

 

Serdeczne wyrazy współczucia składamy rodzine i 

przyjaciołom 

ś.p. MARIANNY PAJDA 

Niech odpoczywa w pokoju wiecznym 

*** 


